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CSV: déi Hare Willy Bourg, Norbert Haupert, d‘Mme

Femy Nicklaus an den Här Patrick Sauter;

DP: d’Mme Agny Durdu an dei Häre Jean—Paul

Rippinger a Paul Helminger;

LSAP: d‘Mme Mady Delvaux an den Här Alex

Bodry;

Dei Gréng: den Här Jean Huss, an

ADR: den Här Gast GibÉryen.

- fir d‘Commission spéciale « Jeunesse en détresse»:

CSV: dei Hâre Lucien Weiler et Jean-Marie Halsdorf,

d‘Mme Marie—Josée Meyers—Frank an den Här Claude

Wiseler;

DP: dei Häre Claude Meisch, Xavier Bettel a Marco

Schroell;

LSAP: déi Häre Marc Zanussi an Alex Bodry;

Déi Gréng: d‘Mme Renée Wagener, an

ADR: den Här Aly Jaerling.

Ass d‘Chamber domadder averstanen?

(Assentiment)

Dann ass dat also sou décidéiert.

5. Ordre du jour

Wat elo de'i parlamentaresch Aarbecht vun dëser

Woch ubelaangt, huet d’Commission de Travail Fol-

gendes virgeschloen.

D’Chamber siégéiert:

— haut de Mëtteg;

- mar, e Mëttwoch, um 3 Auer, statt um halwer 3 wéi

gewéinlech, an

— iwwermar, en Domeschden, um halwer 3, mat fol—

gendem Ordre du jour.

Haut de Mëtten hu mer:

1) de Projet de loi 4632 iwwert d‘Banques d‘émission

de lettres de gage,

2) d’Proposition de loi 4633 vum Här Jean—Pierre

Klein iwwert de Congé de formation van de Memberen

aus de Gemengeréit,

3) d‘Proposition de loi 4642 vum Här Alex Bodry

iwwert d‘Schafung vun engem Energiefong, a

4) d’Proposition de loi 4653 vum Här Robert Garcia

iwwert d’Structures d’accueil fir d’Kanner aus der

Primärschoul.

Dës drai Propositions de loi gi presentéiert gemäss

Artikel 59 (3) vum Chamberreglement,

Mar heiere mer dann d’Deklaratioun vum Här

Statsminister zur Lag vun der Natioun. De Projet de loi

4562 iwwert dei finanziell Studiebäihëllef, deen ursprüng-

lech fir mar virgesi war, geet zréck un de Statsrot a gëtt

deemno op e spéideren Zäitpunkt verluegt.

1wwermar hu mer dann d‘lnterpellatioun vum Här

Alex Bodry iwwert d’Politik vum Strofvollzuch.

Ass d‘Chamber domadder averstanen?

(Assentiment)

Et ass also sou décidéiert.

Da ke'ime mer elo zur Diskussioun vum Projet de loi

4632 iwwert d’Banques d‘émission de lettres de gage. Et

hu sech schonn ageschriwwen: déi Häre Graas a Bausch.

Elo huet als Éischten d’Wuert de Rapporteur vum

Projet de loi, den honorablen Här Claude Wiseler.

6. Projet de loi 4632 modifiant certaines dispo-

sitions particulières aux banques d’émission de

lettres de gage dans la loi du 5 avril 1993 relative

au secteur financier

Rapport de la Commission des Finances et du Budget

M. Claude Wiseler (CSV), rapporteur: Här Presi-

dent, Dir Dammen an Dir Hären, de Gesetzesprojet, deen

haut op eisem Ordre du jour steet, huet, we'i eng Rei ane-

rer, dei elo schonn déposéiert sinn, an an der nächster

Zäit hei an der Chamber wäerten diskute'iert ginn, als

haaptsächlech Zilsetzung, d‘Kompetitivitéit vun eiser

Finanzplaz op där enger Säit ofzesécheren an op där ane—

rer Säit ze verbesseren.

Et ass a sech de Beweis vun deem permanente

Besoin, fir eis Législatioun au fur et à mesure der Zäit ze

adaptéieren an de'i spezifesch Créneauen, déi duerch sou

Texter wéi dei hei entstane sinn, am internationale

Verglach sou ze verbesseren, datt mer ofgeséchert kënnen

dovunner ausgoen, datt se ëmmer gutt do stim.

Et ass a sech e relativ technesche Projet, deen haut zur

Debatt steet, dee sech an zwee Artikele resuméiert an

d’Gesetz vum 5. Abrëll 1993 iwwert de Secteur financier

ëmännert, haaptsächlech a senger Sektioun iwwert

d‘Lettres de gage, dèi sougenannte « Pfandbréiwer », dei

an den Text vun 1993 duerch e Gesetz vum 21.

November 1997 ageféiert gi sinn. Déi Zäit ass hei zu

Lëtzebuerg en neit Finanzinstrument ageféiert ginn, dat

haaptsächlech dozou bäigedroen huet, fir d‘Diversifi—

katioun vun eiser Finanzplaz ofzesécheren. Bis haut hu

sech hei zu Lëtzebuerg dräi spezifesch Banke fir

Pfandbréifémissiounen op der Plaz installéiert, a momen—

tan ginn eng Rei missioune vu Pfandbre'iwer pre—

pare'iert.

Säit 1997, säit dem Datum also, wou mir hei zu

Lëtzebuerg dee Gesetzestext gestëmmt hunn, wou dei

Pfandbréifméiglechkeeten ageféiert gi sinn, hunn awer

och déi aner Länner reage'iert, hir Législatiounen nage-

kuckt, adaptéiert a verbessert. Sou ass et a Frankräich



 

MARDI 9 MAI 2000 (29‘séance)

dozou komm, datt d’Fransousen eng Adaptatioun vun

hirer Législatioun «relative au crédit foncier» gemaach

hum, op där enger Sâit, an op där anerer Sâit Däitschland

säin Hypothéikebankgesetz adaptéiert huet, fir d‘Of—

sécherunge vun Émissioune vu Pfandbréiwer bei hinnen

ze verbesseren, am internationale Verglach.

Fir cis geet et haut drëm - an dat ass wichteg —, datt

mer och an deem Secteur d‘Konkurrenzfa‘egkeet oprecht

erhalen an eis Législatioun sou adaptéieren, dan mer am

internationale Verglach och kënne bestoen.

Et muss ee wëssen, datt bei sou Pfandbréiwer, wa sou

Émissioune sinn, eng international Cotatioun geschitt.

Dei international Cotatioun ka sech drop resuméieren,

dan déi bescht Cotatioun, dei méiglech ass, de songe—

nannten «triple A» ass. Et ass natierlech wichteg fir

d‘Banken, datt mer, wa sou Émissioune vu Pfandbréiwer

sinn, haaptsächlech hei zu Lëtzebuerg op eiser Finanz—

plaz, dann och déi beschtméiglech Cotatioun kënne

kréien, dan déi Banken, dei hei sou Pfandbréiwer eraus—

ginn, och d’Méiglechkeet hunn, wat eis Législatioun an

eis Ofséchemng vun deene Pfandbréiwer ugeet, fir deen

« triple A » ze kréien.

Dëse Projet ass a sech geduecht, fir eis Lègislatioun

deene Revendikatioune gerecht ze maachen, déi intema-

tional Cotatiounsbestëmmungen ze adaptéieren an

ofzesécheren, datt déi Pfandbréiwer, dei hei zu Lëtze—

buerg erausginn, och deen « triple A » kre'ien.

Et ass also wichteg, fir datt d’Produkter vun der

Finanzplaz Lëtzebuerg déi allerbescht international

Cotatioun kréien. Et ass wichteg fir déi Produkter; et ass

awer och wichteg fir d’Seriositéit an de Renom vun eiser

Finanzplaz, an domat selbstverstândlch vun eiser Ekono-

mie am allgemengen.

Dèse Projet huet dräi haaptsächlech Puxflrten, dei

d‘Besëtzer vu Pfandbréiwer nach méi sollen ofsècheren.

Deen éischte Punkt clarifiéiert juristesch eppes, wat

schonn an der Praxis de Fall ass, just datt mer et elo

extrem prezis an d‘Gesetz aschreiwen, fir dan och iwwer—

all intemational kann nogekuckt a vérifiéiert ginn, datt

dei Situatioun bei cis sou fonktionéiert. D‘Gesetz seet

also elo - oder déi nei Propositioun — kloer, datt d’Hypo-

théikebanke fir eng integral Couverture vun de Pfand—

bréiwer garantéieren an dofir onbedéngt dei noutwendeg

Moossnamen huele mussen.

Et ass also preziséiert an dësem Text, datt se dobäi

däerfen op sougenannt « instruments financiers à terme »

zréckgräifen. Dës Couverturen, dës «instruments finan-

ciers à terme», bëméficie'ieren dee Moment och vum

Privileg, deen aner Couverturë fir d‘Pfandbréiwer hunn.

Dat heescht praktesch, datt se bei der Liquidatioun vun

engcr Bank, warm dat de Fall wär, prioritär fir d’inte—

graalt Zréckbezuele vun de Pfandbréiwer géifen déngen.

Den zweete grousse Punkt - dat ass och den Haapt—

punkt vum Projet — ass, datt mer am Fall vun der Liqui-

datioun vu sou enger Bank, wat selbstverständlech däerfi

extrem rar sinn - mä trotzdeem muss een et an de Geset—

zestexter, an der Législatioun virgesinn -, d’Prozedur an
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eisem Gesetzestext änneren. Haut ass et sou, datt de

Liquidateur, deen d'Liquidatioun exercèiert, d‘Rechter

vun de Pfandbréifbesëtzer mat géréiert.

An Zukunfi sell et sou sinn — de Projet gesäit dat vir -,

datt, soubal hei zu Lëtzebuerg sou eng Liquidatiouns-

prozedur géif entaméiert ginn. dei sougenannt «Commis-

sion de Surveillance du Secteur financier», d’CSSF, géif

agesat ginn an de «plein droit» Gestionnaire vun de

Pfandbréiwer wär. Sou gëtt u sech d’Gestioun vun de

Pfandbréiwer net beréiert vun der Liquidatioun vun enger

Bank, an et entsteet doduerch tir de Pfandbréiflaesëtzer

eng vergréissert Sécherheet.

De Liquidateur vun der Bank huet also an dësem Fall

näischt méi mat de Pfandbrèiwer ze dinn a brauch sech

nëmmen ëm de Rescht vun de Bankbesëtzer ze bekëm-

meren, a mir hunn eng ganz kloer Trennung tëscht dem

sougenannten Deckungsst0ck vun de Pfandbréiwer op

där enger Säit an dem Bankstock op där anerer Säit, dei

ganz kloer duerch dëse Projet getrennt sinn am Fall vun

exiger Liquidatioun.

D‘CSSF , d‘Commission de Surveillance du Secteur

financier, dei also d’Gestion de plein droit au deem Fall

kritt, huet awer selbstverständlech duerch d‘Gesetz

d’Méiglechkeet - aus enger ganzer Rei vu praktesche

Grënn -, fir e Contrat de gestion mat engem aneren Eta-

blissement ze maachen, wat dee Moment keim sou

Pfandbréiwer géréieren, oder si kann den Ensembel sou-

wuel vun der Couverture wéi vun de Lettres de gage

transferéieren op en anert spezialiséiert Etablissement,

mä selbstverständlech nëmmen ënnert der Konditioun,

datt dës Operatioun net «en défaveur» vum Porteur vun

de Pfandbréiwer ass.

Weiderhi prezisèiert den Text, datt am Fall vun der

Liquidatioun, warm eng Insuffisance vun de Valeurs de

couverture de wär, d’Porteurs de créance, d.h. déi, dei

Pfandbréiwer hunn. d‘selwecht wéi aner Créancieren an

der Mass vun der Bank kënne puiséieren, an am Fall,

wou all dei Pfandbréifdréier an der Liquidatioun duerch

dei Couverturë genügend erëmkritt hätten, géif de

Rescht, dat, wat iwwreg gèif bleiwe vun der Couverture,

an d’Mass vum Bankstock iwwerdroe ginn.

Als Remarque dozou ze maachen ass, datt et hei an

dësem Gesetzestext fir d‘éischt ass, datt d’CSSF, d.h. eng

Autorité de surveillance, e Caractère opérationnel, zwar

de courte durée nomalerweis, kritt, mä trotzdeem! Ma et

ass awer kloer, datt de Caractère opérationnel, deen der

CSSF de Moment vun enger Liquidatioun géif iwwergi

ginn, eng ganz grouss Sécherheet fir de Porteur vun de

Pfandbréiwer gëtt.

Dann zum drëtten a leschte Punkt an désem Text. Fir

dee gamm Ensembel am Kader vun exiger Liquidatioun

och juristesch ze preziséieren, gëtt an dësem Fall den

Artikel 450 vum Code de commerce fir d’Lettres de gage

ausser Kraañ gesat. Dat heescht, dan d’Lettres de gage

net direkt exigibel sinn am Fall vun enger Liquidatioun.

An anere Wierder heescht dat, datt d’Besëtzer vun de

Lettres de gage domat eng Garantie hum, fir am Fall vun

enger Liquidatioun eng normal Gestioun fir d’Pfand-
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brèiwer ze kréien, de'i dee Moment zu deenen am Ufank

vum Kontrakt festgehalenen Échéancen ausbezuelt ginn.

Als Konklusioun géif ech a sech seen, datt dëse

Gesetzestext dëst Finanzprodukt vun de Pfandbréiwer,

vun de Lettres de gage, kompetitiv mécht par rapport zu

anere Länner au et op en ordentlechen, ganz seriäen

Niveau par rapport zu de Konkurrente wéi Frankräich an

Däitschland setzt, dei och säit 1997, we'i gesot, hir LégiS<

latioun adaptéiert hunn. Et ass ganz kloer eng Conso—

lidatioun vun dësem Créneau; et ass, mengen ech, eng

gutt Saach fir eis Finanzplaz. Et ass domat och ganz

sécher eng gutt Saach fir, am allgemengen, eis

Ekonomie.

Dozou ze soen ass nach, datt de Conseil d‘Etat an

d‘Chambre de Commerce e positiven Avis zu désem

Projet ginn hunn, datt se och kee Kommentar iwwert

d’Artikele gemaach hunn, an zum Schluss wéilt ech nach

eng Kéier hiweisen op d’Urgence vun deem Projet, well

eng ganz Rei vun Émissiounsbanke prett sinn, fir sou

Émissioune vu Lettres de gage ze maachen. Ech recom-

mandéieren also, dëse Projet ze stëmmen, an ech géif

gläichzäiteg den Accord vu menger Fraktioun zu dësem

Projet ginn.

Ech soen Iech merci fir d’Nolauschteren.

Plusieurs voix.- Très bien!

M. le Président.- Als éischte Riedner ass den Här

Gusty Graas agedroen. Den Här Graas huet d’Wuert.

Discussion générale

M. Gusty Graas (DP): Här President, Dir Dammen

an Dir Hären, ech wëll aleedend dem Rapporteur Claude

Wiseler félicitèieren, deen hei op eng bravourüs Aart a

Weis dee ganz technesche Projet dach op eng verständlech

Manéier eriwwer bruecht huet. Dofir eis Félicitatioune fir

dee schrëfilechen a mënd1eche Rapport.

Duerch de Gesetzesprojet 4090, dee jo den 22. Okto-

ber 1997 hei an der Chamber diskutéiert gouf, war dee—

mools versicht ginn, tir en neit a wichtegt an och vläicht

méi ee rengt, awer trotzdem ouni Zweifel importent

Standbeen fir d‘Lëtzebuerger Bankeplaz ze schafen. De

Fonctionnement vun den Hypothèikebanken - mir sinn

dat jo elo gewuer ginn — berout op zwee Gleiser: Enger—

säits fir Prêten ze accorde'ieren, wéi normal Banken, an

anerersäits och Lettres de gage — sougenannt Pfandbréi—

wer — ze emettéieren.

Mat Sécherheet ass d‘Bankeplaz duerch dei do legis—

lativ Mesüre vill méi kompetitiv an och mat Sécherheet

vill méi attraktiv dobausse ginn. Grad de Projet de loi,

dee mir jo elo haut hei diskutéieren, beweist awer och

wéi wichteg datt et ass, datt een de'i gesetzlech Mesurë

pemanent iwwerwaacht, an dau een och dei néideg

Adaptatioune regelméisseg virhëlt, fir datt eis Finanzplaz

— wéi gesot - nach wie vor attraktiv bleift. Dat ass ouni

Zweifel och eng Stäerkt vun der Finanzplaz, mä et muss

awer och eng Stäerkt an der Zukunft bleiwen.
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We'i hei an der Chamber d‘Gesetz iwwert d’Banque

d’émission de lettres de gage diskute'iert gouf, hat den

deemolege Rapporteur an heitege Budgetsminister jo

schonn op d’Sécherheet vun de Lettres de gage higewi-

sen, dei kaum an enger anerer Obligatioun offréiert ginn.

Fir dës Sécherheet nach auszebauen, steet jo haut dann

dee Projet de loi zur Diskussioun, fir datt mir eng ver—

stäerkte Sécurité juridique kréien, besonnesch well

d’Fransousen an d‘Belsch do légiféréiert hunn.

D’Garantië vun de Porteure vu Pfandbre'iwer ginn

duerch de Projet 4632 méi grouss. Dat virun allem an de

Fall vu Liquidatiounen. De Claude Wiseler huet dat jo

virdrun en détail ervirgehuewen.

Der Commission de surveillance du secteur financier

falh jo an deem Beräich och eng besonnesch Bedeitung

zou. Och muss een ervirhiewen, datt den Artikel 450 vum

Code de commerce bei enger Liquidatioun net applizéiert

gëtt.

De Vote vun dësem Gesetz ass iwwregens och am

Geescht vun der Regiemngserklâmng. Ech wëll zu deem

Sujet vläicht ganz kuerz den Accord vum 12. August hei

zitéieren: «Le Gouvernement est décidé à encourager le

développement à la fois des différents domaines d”acti-

vité qui font actuellement la force de la place financière

dans des segments apparentés à haut potentiel de déve—

loppement, telles les lettres de gage.»

Erlaabt mir an deem Kontext v1äicht och nach e puer

Remarken iwwert d‘Bankeplaz Lëtzebuerg am allge-

mengen ze maachen, dei jo gewinnt ass — a mir hunn dat

an de leschte Wochen a Méint och erëm erfuer — f1r vun

der internationaler Press net onbedéngt ëmmer fein

behandelt ze ginn.

Nom leschten Echo um Conseil vu Lissabon, war jo

duerch de Virstouss vun England op eemol déi 1997

ofgemaachte Coexistenz a Fro gestallt ginn. D’Englänner

si jo der Meenung gewiescht, datt am EU—Rayon den

Austausch vun Informatioune misst agefouert ginn. Am

Kloertext: D’Englänner wollten d’Bankgeheimnis of—

schafen. Entre—temps schéngt et je esou — an ech beruffe

mech hei op eng Ausso vum Minister, dei hien den 2.

Mee op der Televisioun gemaacht huet — wéi warm dee

Virstouss zumindest elo mol ofgeblockt gi wär.

Wat awer d’Bankgeheimflis ubelaangt, wëll ech hei

kloer seen, datt d’Demokratesch Partei sech hei hannert

d’Positioun vum Minister stellt, déi hie geleeëntlech bei

der Journée bancaire vun der ABBL vertmeden huet.

An der ganzer Diskussioun musse mir awer och zu

Lëtzebuerg oppassen, datt mir eis net selwer an dat

eegent Been schéissen. Dofir huet et mat Sécherheet och

net vill Sënn warm ufanks Mee eenzel Leit gèint

d‘Bankeplaz Lëtzebuerg hierzéien. Villméi ass eiser

Meenung no an dësem wichtegen a kmzialen Dossier

dach Fangerspëtzegefill an eng besonnen Diplomatie

gefuerdert. D‘Bankeplaz ass nun emol e ganz wichtege

Pilier vun eiser Ekonomie, dee geheegt a gefleegt muss

ginn.
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Warm een nämlech all chffsgruppe eonsidéréiert

déi direkt mat der Finanzplaz Lëtzebuerg zesummenhän—

ken, da kënnt een ëmmerhin op e Chiffer vun 30.000 Leit

déi de hiert Brent verdéngen. Iwwert déi 210 Banken, dei

jo all Joer en net onbedeitende Montant u Steieren un de

Stat eftr‘ieden, mengen ech branch een hei op déser Plaz

keng weider Commentairen ze ver]éieren.

0nbeuecht — wéi geset — vun deene villen auslän—

nesche Kritiken, musse mir also weiderhin als Légis—

lateur versiche tir d'Bankeplaz ze diversifiéieren, esou

datt hir Attraktivitéit ech an der Zukunñ garantèiert ass,

an datt e gënschtegt Klima fir d‘Finanzinstituter geschafe

gëtt. Lëtzebuerg muss ouni Zweifel e Mehmert fir

d‘Bankclienten duerstellen.

De Vote vum Projet de loi 4632 huet an deem Sënn

mat Sécherheet méi wéi eng symboleseh Bedeitung an

ech géif och an deem Sënn den Accord vun der Deme—

kratescher Partei zu dësem Gesetzesprojet bréngen.

Ech seen [ech merci.

M. le Président: D’Wuert huet elo den Här Jeannot

Krecké.

M. Jeannot Krecké (LSAP).— Här President, ange-

sichts vun deenen Elementer dei de Rapporteur eis hei op

eng verständlech Aart a Weis explizéiert huet, kann ech

Iech versècheren, datt mir och eisen Accord dozeu brén—

gen. Besonnesch well mir jo all Kéier gesot hunn, datt wa

mir prebéieren déi verschiddenaartegst Instrumenter

iwwert de reglementareschen a gesetzleche Wee hei zu

Lëtzebuerg anzeféieren, dan d’sozialistesch Partei selbst—

verständlech hiren Accord gëtt. An dat fir der Bankeplaz

effektiv d’Méiglechkeet ze ginn, fir seeh ze diversifièie-

ren.

Et ass wesentlech besser, wéi hinzegoen a wëlle reng

vun enger Nichëpelitik ze liewen, won ee sech just regle—

mentaresch Nichë schaañ, dei muer aner Leit contre—

carréiere kënnen, sief dat iwwert den europäesche Wee,

oder sief dat well si datselwecht am Land niewendru

maachen.

Dofir ass et sche richteg, datt et versicht ze diversi—

fiéieren, an dat op deene Punkte wou ee probéiert sech

eng Kompetenz ze schafen an opzebauen. Et ass och do

wou — mengen ech - d’Zukunft vun där Bankeplaz hei

läit.

Wat d’Ausféienmge vun Här Graas a sengem leschten

Deel ubelaangt, kréie mir beim Débat d‘nächst Wech

nach eng Kéier d'Geleeënheet fir dorop anzegoen.

Ech seen Iech merci.

M. le Président: D‘Wuert huet elo den Här François

Bausch.

M. François Bausch (DÉI GRÉNG).— Hä.r President,

och déi Gréng wëssen, datt d‘Finanzplaz Lëtzebuerg an

eiser Ekenomie eng greuss Bedeitung huet, fit net ze

seen eng essentiel].
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Mir hunn och nach ëmmer gesot, datt mir géifen alles

ënnerstëtze vu Gesetzesprojeten, dei géifen hei an

d‘Chamber kommen an an d’Richtung géife goe fir

d’Produktpalett vun der Bankeplaz ze diversifiéieren,

virun allem och an engem qualitative Sënn.

Ech mengen de Rapporteur huet laang a breet erkläert

ëm wat et hei geet.

Fir eis ass et eng Selbstverständleehkeet, datt mir dee

Projet de loi wäerten ënncrstëtzen.

Ech seen Iech merci.

M. le Président: D’Wuert huet elo den Här Gest

Gibéryen.

M. Cast Gibéryen (ADR).- Här President, Dir Dam-

men an Dir Hären, zumindest wat d'Bankeplaz ube—

laangt, mengen ech kann een heibannen eng Unanimitéit

feststellen.

Ech ka mech och do nëmmen de Riede vu menge

Viniedner uschléissen a virun allem wëll ech hei an

eisem Numm dem Rapporteur, dem Claude Wiseler,

merci seen, deen am Feng geholl dësen technesche Projet

hei esou gutt virgedroen huet, datt bal jiddereen en huet

misse versteen. Ech mengen et kann een deem nëmmen

zouflichten.

Ech géif och dofir vun eiser Säit aus hei den Accord

zu dësem Projet bréngen.

M. le Président.- D‘Wuert huet ele de Budgets—

minister Luc Frieden.

M. Luc Frieden, Ministre du Trésor et du Budget.-

Här President, ech stelle mat greusser Satisfaktieun fest,

datt eis Démarche & puncto Politik fir d’Finanzplaz hei—

bannen eng ganz breet Ënnerstëtzung fe'nnt, Démarche,

déi sech duerch zwee Elementer charakteriséiert,

engersäits, datt mir mussen ëmmer :: klore juristesche

Kader fir dei Finanzaktivitéite schafen an deen och da

warm néideg ëmmer schnell upassen.

Ech stelle mat grousser Zefriddenheet fest, datt mir

dëse Projet am Februar depeséiert hunn, an datt d‘Parla—

ment am Mee — no enger Analys an der Kommissioun -

dëse Projet adeptéiere kann. Dat beweist wéi schnell een

an där Matière reagéiere kann, warm et noutwendeg ass.

Ech mengen dat ass e ganz positive Punk! tir de Fonc-

tionnement vun eisen lnstitutiounen an dee seng positiv

Friichten op der Finanzplaz dréit.

Dat zwee! Element vun eiser Démarche ass, datt mir

eng Diversifikatioun an eng Consolidatioun vun den

Aktivitéiten ep der Finanzplaz maache wëllen. Och dat

gè'tt duerch dëse Gesetzesprojet iwwert d'Hypothéike-

pfandbréiwer ënnerstrach. Och dofir sinn ech zefridden,

dan en eng breet Ënnerstëtzung fënnt.

Wéi mir 1997 dëse Projet de loi als Rapporteur pre—

sentéiert hunn, wesste mir net wat fir eng Friichten e

gèing bréngen. Mä, Gesetzer dei iwwerluegt sinn, dei eng

europäesch Démarche hunn - well mir hunn eis hei un
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cngem auslärmeschen Text inspiréiert, mä mat enger

europäescher Ouverture - droen hir Friichten.

Haut hu mir schonn dräi Hypothéikebanken zu Lëtze—

buerg an anerer sinn amgaang examinéiert ze gi vun der

CSSF.

Datselwecht gëllt fit en anert Standbeen wat mir

amgaange sinn opzebauen, nämlech déi international

Pensiounsfongen. Mat grousser Satisfaktioun hu mir

gëschter deen e'ischten internationale Pensiounsfong

konnten autoriséieren, nämlech dee vum internationale

Grupp Unilever - en hollännesch—englesche Grupp —, dei

décidéiert hunn hire Pensiounsfong hei zu Lëtzebuerg ze

maachen, an dat op Grond vum Gesetz iwwert d‘Assepen

an d’Sepcaven, dat virun engem Joer hei an der Chamber

gestëmmt ginn ass. Do gesäit een, datt och bei deem

Standbeen vun der Finanzplaz sech eppes deet.

Ech mengen et ass dofir wou mir sollen zesummen

dei Démarche fir d’Aktivitéite vun der Finanzplaz, déi

och am Intérêt vun der globaler Ekonomie a vum Bien-

être vun eisem Land ass, viru feieren.

Ech seen Iech merci.

M. le Président.— D’Diskussioun ass elo ofgeschloss

a mir kommen zu der Lecture vun den Artikele vum

Projet de loi 4632 a stëmmen doriwwer of.

Lecture du texte du projet de loi (par M. Jean Spautz)

D’Artikelen ] an 2 si gelies an ugeholl.

Vote sur l‘ensemble du projet de loi et dispense du

second vote constitutionnel

Déi tir de Projet sinn, stëmme mat Jo, de’i aner mat

Neen oder enthale sech.

De Projet de loi ass mat 59 Jo—Stëmmen eestëmmeg

ugeholl.

Ont voté oui: MM. Willy Bourg, Lucien Clement,

Marcel Glesener, Jean-Marie Halsdor_fi Norbert

Haupert, Ady Jung, Nico Loes, Paul-Henri Meyers, Mme

Marie—Josée Meyers—Frank, M. Laurent Masar, Mme

Ferny Nicklaus-Faber, MM. Patrick Santer, Marco

Schank (par M. Claude Wiseler), Jean Spautz, Mme Nelly

Stein, MM. Nicolas Strotz, Fred Sunnen, Lucien Weiler et

Claude Wiseler;

Mme Simone Beissel, MM. Jeannot Belling, Xavier

Bettel, Niki Bettendorfi Emile Calmes (par M. Xavier

Bettel), Mme Agny Durdu, MM. Gusty Graas, Paul

Helminger (par M. Claude Meisch}, Alexandre Krieps,

Claude Meisch. Mme Maggy Nagel, MM. Jean—Paul

Rippinger. Marco Schraell, John Schummer et Théo

Stendebach (par Mme Moggy Nagel);

MM. Jean Asselborn, Alex Bodry, Mme Mady

Delvaux-Stehres, M. Mars Di Bartolomeo floor M. Alex

Bodry), Mme Lydie Err, MM. Een Fayot, Jean—Pierre

Klein, Jeannot Kreckè, Lucien Lux @ar M. Jos Scheuer),

Mme Lydia Mutsch, MM. Jos Scheuer, Georges Wohlfart

et Marc Zanussi (par M. Ben Payot};

MM. Jean Colombera, Gast Gibéryen, Fernand

Greisen (par M. Gast Gibéryen}, Jacques—Yves Henckes,

Aly Jaerling (par M. Robert Mehlen), Jean-Pierre Koepp

et Robert Mehlen;

MM Français Bausch, Robert Garcia, Camille Gira,

Jean Huss et Mme Renée Wagener.

Ass d’Chamber d’accord, fir d’Dispens vum zweete

Vote ze ginn?

(Assentiment)

Et ass also esou décidéiert.

Als nächste Punkt op eiser Dagesuerdnung hu mir

d‘Proposition de loi 4633 vum Här Jean—Pierre Klein

iwwert de Congé de formation fir d‘Memberen aus de

Gemengeréit.

Esou wéi et am Artikel 59 (3) vum Chamberregle—

ment festgehalen ass, stim dem Auteur vun der Propo-

sition de loi, der Regierung an deene 5 Fraktioune jeweils

10 Minutte Riedezäit zur Verfügung.

Et hu sech bis elo ageschfiwwen: dei Häre Graas,

Gibéryen a Gira.

D‘Wuert huet elo den Auteur vun der Proposition de

loi, den honorablen Här Jean—Pierre Klein.

7. Proposition de loi 4633 de M. Jean—Pierre

Klein portant introduction d’un congé de forma-

tion pour les élus locaux

M. Jean—Pierre Klein (LSAP), auteur.— Här Presi—

dent, Dir Dammen an Dir Hären, et ass gewosst, datt déi

allerrneescht Gemengevertfleder net kënne Spezialist

sinn, wa si hir Funktioun untrieden, an dat an enger

Matière a Législatioun, déi ganz spezifesch ass. Dat ass

och e ganz vasten Domaine.

Si gi bei hirer Aarbecht selbstverständlech begleet

vun hire Leit an der Verwaltung, déi meeschtens gutt

forméiert sinn. De Gemengevertrieder ass a wäert och an

Zukunft op dei loyal Zesummenaarbecht a Berodung vu

senge Mataarbechter musse kënnen zielen.

De Mandataire vun enger Gemeng däerf awer net aus—

schliesslech op seng Verwalmng an technesch Déng—

schter ugewise sinn. Et muss him d’Méiglechkeet gi

ginn, fir dem Bierger Ried an Àntwert ze stoen, ouni datt

hien dee muss bei all Geleeënheet bei d‘Verwaltung

schécken, fir Satisfaktioun ze kre'ien.

Dofir muss him d’Geleeënheet gehuede ginn, fir sech

dat néidegt Wëssen unzëeegnen an a versehiddene Situa—

tioune kënnen autonom ze sinn, fir net op dei aner uge-

wisen ze sinn. Dat Wëssen an dat Kënnen, wat hie sech

erschafft, wäert him seng Aarbecht och erliichteren. E

gutt infoméierten a forme'ierte Mandataire ass och e

Virdeel fir d’Verwalnmg, dei en face e Mann oder eng

Fra huet, dei am Bild sinn iwwert d’Ofwécklung vun de

Gemengegeschäfier.


